
ECCELLENZA
IN TUTTI I SENSI
EXCELLENCE IN ALL SENSES

Raffi nate degustazioni e musica avvolgente

nella villa più romantica del Lago di Como

Delicious tastings and charming music
in the most romantic villa of Lake Como

VILLA DEL BALBIANELLO Lenno (Co)
1-8-20-27 agosto 2007

ore 18-20.30

august 1, 8, 20 and 27, 2007 
from 6 to 8.30 pm

PRENOTAZIONE OBBLIGATORIA
RESERVATION NEEDED

CREDIT SERVICING

Grazie aIn collaborazione con

 Unione dei Comuni

della Tremezzina



Una affascinante esperienza 
a cinque sensi, che offre 
la possibilità di assaggiare 
delle assolute relibatezze 
della straordinaria - e spesso 
sottovalutata - cucina tipica 
lombarda sotto la guida di 
esperti. Le serate sono tutte 
diverse e verranno proposte 

degustazioni guidate a base di salumi e formaggi lombardi, oli e 
pani del Lario, pesce di lago in accompagnamento a un bicchiere 
di eccellente vino. Il tutto sotto le stelle, accompagnati da musica 
dal vivo, accarezzati dalla brezza del lago, assaporando fi no in fondo 
attimi di puro piacere e affi nando il senso… di eccellenza. 
In collaborazione con l’Unione dei Comuni della Tremezzina.
All your fi ve senses will be involved in this experience, where culinary 
experts will present you carefully selected and little known specialities 
from the rich Lombard typical cuisine. Menus will vary every night 
and you will savour regional salami and salumi, mountain cheeses, 
extra virgin olive oils, wood-baked breads, lake fi sh like missoltino, all 
accompanied by a glass of excellent selected wines. The stars, live music, 
the lake’s breeze, the charm of the Villa: all will add up to this experience 
of pure pleasure and overall excellences.    
With the support of Unione dei Comuni della Tremezzina.

Mercoledì 1 Agosto - Wed. 1st august
 Degustazione di  una selezione di salumi regionali

Tasting of a  selection of “salami e salumi”

Violino di Capra della Valchiavenna
 Brisaola della Valchiavenna

Bastardelli della Valchiavenna
La burola della Brianza

La mortadella della Val d’Ossola
La pitina della Valtramontina

In abbinamento alla mostarda di fragolina di Cremona di Orsini Enrica
Il pane d’Italia
Pane alle noci

Il classico pane del Lario
Selezione di vini Lombardi

Selezione di vini lombardi in degustazione in abbinamento
Acqua gasata e naturale

Accompagnamento musicale dal vivo - live music entertainment:

Habana Vieja trio: salsa, bachata, cha cha cha e son cubano per 
una serata dalle atmosfere caraibiche - Caribbean atmospheres 

with salsa, bachata, cha cha cha and son cubano.



Mercoledì 8 Agosto - Wed. 8 august
Degustazione di una selezione di formaggi regionali

Tasting of a selection of typical and regional cheeses

Casera 18 mesi di stagionatura
Bitto  24 mesi di stagionatura

Taleggio a latte crudo della Valsassina
Assortimento di formaggi di capra

Il piccantino
In abbinamento a un assortimento di miele 

Il pane d’Italia
Pane all’uva

Il classico pane del Lario
Selezione di vini Lombardi

Selezione di vini lombardi in degustazione in abbinamento
Acqua gasata e naturale

Accompagnamento musicale dal vivo - live music entertainment:

O Pato trio: le melodie mediterranee si fondono con i grandi 
classici della bossanova brasiliana - a blend of mediterranean

and brazilian classics 

Lunedì 20 Agosto - Mon. 20 august
Degustazione di una selezione di oli e pani del Lario

Tasting of a  selection of breads & limited edition olive oil from Lake Como

L’olio extravergine d’oliva del Castello di Vezio
L’olio extravergine d’oliva di Galbiate
L’olio extravergine d’oliva di Bellagio 
L’olio extravergine d’oliva di Bellano

Il pane del Lario
Il Pane di castagne
Il Pan de Comm
Il Pane di segale
Il Pane con fi chi

La Cutizza
Primo piatto caldo

Orzotto perlato di agricoltura biologico con taleggio a latte crudo di 
Mezzacca e funghi porcini

Selezione di vini Lombardi
Selezione di vini lombardi in degustazione in abbinamento

Acqua gasata e naturale

Accompagnamento musicale dal vivo - live music entertainment:

Sergio Lavia e Dilene Ferraz: dalla tradizione popolare alla canzone 
d’autore: viaggio nella musica sudamericana - from pop to vintage 

music: a trip within latin american music



INFORMAZIONI - INFO
FAI - VILLA DEL BALBIANELLO, Lenno (Co)
Tel. +39 0344 56110 - fax +39 0344 55575
faibalbianello@fondoambiente.it
www.fondoambiente.it
stampato su carta riciclata 100% - printed on 100%recycledaper
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Lunedì 27 Agosto - Mon 27 august
Degustazione di una selezione di pesce del Lario

Tasting of a  selection of Lake fi sh
La Polenta con  Missoltini

L’arborella in carpione
La bottarga di lago
Il Patè di Cavedano

Il pane d’Italia
Il classico pane del Lario

Selezione di vini Lombardi
Selezione di vini lombardi in degustazione in abbinamento

Acqua gasata e naturale

Accompagnamento musicale dal vivo - live music entertainment:
Blunotte swing band: swing anni 40/50/60 ed evergreen italiani 

ed internazionali - swing from the 40’s, 50’s and 60’s and Italian 
and international evergreens.

Degustazione guidata da Franco Impelliccieri di Piaveri d’Italia

ORARI - OPENING TIMES
Apertura dalle 18 alle 20.30 - from 6 to 8.30 pm
Inizio degustazione guidata ore 19.15 - guided tastings, also in 
English: 7.15 pm
PREZZI - ADMISSION
Adulti - Adults  40
*Bambini (4- 12 anni) - Children (4-12 years)  15
Aderenti FAI e residenti Comuni della Tremezzina - FAI members and 
Residents of the Comuni della Tremezzina  35
*Menù per bambini. Specifi care al momento della prenotazione
- Children’s menus are available. Please specify upon reservation.
Il biglietto comprende: ingresso ai giardini, trasporto A/R da Lenno in motoscafo (partenze 
ogni 15 minuti, ultimo viaggio ore 20), degustazione guidata dei prodotti, musica dal vivo, 
visita nelle sale della collezione africana e precolombiana e al museo delle spedizioni.

Tickets include: entrance to the gardens, boat transfer (round ticket) from Lenno (every 15 
minutes, last trip at 8 pm), guided tastings, live music, visit to Count Monzino’s museum of 
expeditions, the African and pre-Columbian collections.

POSTI LIMITATI – PRENOTAZIONE OBBLIGATORIA
LIMITED ADMISSION – RESERVATION NEEDED
E’, inoltre, possibile effettuare una visita completa e riservata a 
tutta la Villa della durata di circa 60 minuti. Anche in questo caso 
la prenotazione è obbligatoria e sino ad esaurimento posti. Orario 
inizio visita guidata ore 18.30. Supplemento  biglietto:  5
Thorough and reserved visits of the Villa are possible (duration 60 
minutes) upon compulsory reservation. Limited admission. Guided visits 
start at 6.30 pm. Extra ticket: 5 euro.


